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—Da prensipio al espertdatlo 
con toita eolemiit.
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Y prous meteorologías, perque aquesta est 
ciencia en la que’ls més sabis s’hi enfangan, pet- 
sempre sels hi escapa alguna que altra corretee 
tras cantó ab la que no hi comptavan, o hi há alpl 
astre llunátich que's dona la satisfacció de volrh 
fer quedar malament.

¡Ay la mare!... Jas poden pensar que abans de po 
sarme a fer la Uisía d'aquesta setmana m’he senyat y 
persignat y fet fer la recoraanació de l'ánima, y bé 
será per un voler de Deu sí no m'entrebanco ab un de 
tauts trencacolls corn se’m presentarán d'aquí que 
arribi a omplir las duas columnetas reglamentarias,

A fe de Lleixiu els dich que més m’estimaría aques
ta setmana passármela fangant, y més ab la bona sahó 
que hi han deixat las darreras pinjas, que haver de 
redactar una secció tan compromesa com aquesta, 
que si no'm surt a gust de tothom potser que me’n 
hagi de fer deu pedras.

Alabat siguí aquel! Sant, y que Deu els Iliuri de 
trobarse may en semblants trifulgas. ' ■

Diém aixó, perque ja haurán reparat quel mal 
temps que fá no es el més escayent pera fer l’bome y 
alleugerirse de roba, que fora lo mateix que ferho de 
seny. Ja ho diu el ditxo: “Hasta cuarenta de Mayo no 
te quites el sayo“; peró corn que havia fet un Abril 
enganyador y tothom ja havia posât de recó els 
abrichs y s’havía desempellegat de las samarretas de 
Ilana, no es estrany que de resultas dels frets inespe- 
rats d’aquets darrers días molts s’hagin ressentit de la 
post del pit y hagin hagut de cover I'encostipat, remey 
que sol resultar moltas vegadas pitjor que la mala1- 
tia, en especial per aquells elements frisosos y bellu- 
gadissos que no saben estarse quiets en lloch. De tots 
modos, no hi há més que suar si us plau per forsa, 
encara que hi há confiansa de que tot plegat no será 
res, com aixís ho esperém y desitgém.

La veritat es, senyors, que de Maigs com aquest 
séria bo que no’n vinguèssin gaires. Aixó de que tre-

Després d’aquets trasbalsaments atmos{ériclis,kî 
més bulto de la setmana ha sigut el viatge mimstti 
a Manresa y a Tarrasa. fAqui'm torno a senjit 
sigui lo que Deu vulgui )

.No parlarém den Romanones, perque aquest h 
senyor no es cuca ni aucell, y a més, tota l’ata: 
pública, en lo reierent al esmentat viage, estavar 
centrada en el ministre democrâtich senyor Cui 
lejas. •

En bona fe que aquest original Conseller de lai: 
rona pot ben alabarse d’una cosa que d'ensà p 
Espanya es Espanya no havia conseguit ningú c 
del ofici: ferse ben veure de monárquichs y reje 
càns, de conservadors y socialistas; per suposa!,c 
y altres del doublé més desacreditat, d’aquell qoeb 
rebutjan els raarxants de,bisutería que van abheó 
al coll per cafés y bars, y que no més te sortida ai 
paradas de fira a ral la pessa.

No cal dir que’ls qui havían Iligat la pasta erasa 
primers de témers que aquesta s’agrumulléSipetiKi 
que s’hagués caldejat l'ambent; per quin mettS 
previnguts pasteleros váreh donarse bona presas 
fer cap a Manresa, a fi y efecte de mantenirlapito 
ció ben ventilada pera evitar el terrible contrat

Tot va anar bé, gracias a Deu; es veritat que 1’7
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moli la terra quan més cofoya deu- 
ria estar, anant com va ab el vestit 
de las testas, y que caigain en plena 
primavera assobrels clavells y las 
rosas unas nevadas que farían honor 
al Janer, no es de bon ésser ni aqui 
ni en lloch.

Jo no sé si aquets terratrémols y 
aquets frets rerassagats eis havia 
prédit el Zaragozano, peró ben segur 
que no resava ni un mot de las conse- 
qUencias que aixó podía portar en 
algún punt de la zona tempestuosa, 
perque si aixís hagués sigut, ens ju- 
garíam un número atrassat de la Ga
ceta que tothom hauría tornat a en» 
cendre la estufa y ningú hauría gosat 
a passar las vetllas fora de racer.

Veucém sil Juny será de més bon 
passar, encara que, revoltada corn 
está l’atmósfera y ab lo mal vistas 
que son d’un quant temps ensá algu
nas de las operacións agrícolas pro 
pías de la mesada que s’acosta, podría 
molt ben ser que enguany per Corpus 
no poguessim veure bailar l’ou, de 
resultas dhavérnosel amagat,

blaciô de Manresa, ocupada per forsas de tota nW 
cohibida per tots els procediments, no va pémW 
cartas en aqret joch—encara que va veure la W 
—peró’l cop ja estava donat; I’efecte teatral,siw^ 
resultar apoteósich ni enlluernador, ab una mi»" 
juda de la claque, un tros de fer la por y uns 

laltgutllos del primer galánTi» ^
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var a l'obra d'anar aliosso- 
No's varen deraanar els noosEL REPRESENTANT DE TfRUVIA

Si résultés que Turquía 
no enviés représentant 
no be d'aqui, que de Turcas 
a Madrit n hi ha tôt l'any.

autors, peró tant li feya: tothoa® 
coneixia prou y élis tampoeb s# 
gavan de donar fe de presèoeis- 
els republicâns (?) que. 
tots els mais d’Espanya del sis 
monárquich, varen 
baleóns del seu centre pera hoW 
un ministre del Rey: «anelf^ 
listas (?) que, volent anar m

U 
ce

tid

j d’ore8»i*l que tothom en la forma d “^^ 
del estât, el glorificavan m 
constitució corrompuda da .̂ 
persona del représentant de s 
vern; eran, per fi, els 
cacichs que aprofitavan ^^'’‘^,. ¡< 
fer reviure a Catalunya aq“ . 
ca que ja ha mort, ®“^^- 
ta blanca pera donar 
totas las sevas inmoraWa s
piscencias.scencias. . .rmitfs’ ‘

¡Gran colaboració 1® _ ® ,
Masferrer ab els Coromina <
Isart Bulal jUc^

El ministre podría dir q
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com Ém/£ZA Y CÓMO ACABA

Aquet boci de barrera, 
composta de alabarders,

SXt . “^^ ^^nresa, peró ni en Canale-
eX r^"'^ "®""® “ "^ desinterés personal

Í^e que pugui empassárselas.
mi^’-r ^^^r¿a y
SíJoesdeÍ""^” “ ’^ escatimar la guayaba a nin- 
K ^r '’ • •^ ”" «‘ “^ “-aba per
^ra L *"“‘® ’"® *“ ®^®®® ‘^e Manresa, 
wi alX T® ”*
":’í?ro«„¿”X ' ^"''^" '"' ’’®“ ^^^^‘^^^^ '’"- 

•^WSev^tí ^hÍ^ vosotros, catalanes. Yo, mi- 
«“«ntes ¿es del’^" os saludo á vosotros, repre- 
‘«^05, catalan»? P“^‘*do republicano. Os abrazo

^ CATALANISTAS MÁS EXALTADOS; NO 
ft *1»Je este ac’to“d?í°‘“’'* •"’^ MANRESA, sólo de- 
rf “’«nocido por el nomh "^^.i^^T *■—“-ü’neión y
i '’'faratotair? ifanresa»
*yWas de B.íX.’^‘“*”“‘ ““P™”" ‘O 
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cediri I’autonomia 
annas. en recompensa d’baverse alsat en

Los politicos españoles han de convencerse que no 
se puede mirar hacia atrás, porque los pueblos que lo 
?f‘^T ^^ tenemos de adoptar el lema cata
tan de /avant, semfire avant.'^

^Y no doném una sola pasa que no'ns entrebanquinl 
Cuando yo reflexiono sobre el problema catalán y 

en la forma que lo plantean algunos, no puedo menos 
de exclamar: ¿son ellos ó nosotros los locos?“

Molt es que’ls comensi a entrar el dupte,
ÍT® “® confundiré con vosotros en todas vuestras 

nobles aspiraciones patrióticas, y por eso diré en ca- 
talán ¡VISCA Catalunya! y en castellano ¡Viva Es
paña!" *

Precisament aquesta es la nostra, senyor Canalejas 
peró vostés mateiios han portât las cosas a tal punt’ 
que avuy en día aquet crit de ¡Visca Catalunya! fe» 
c^aldn) ens costa un sentit, y si aquí gosém a rene- 
tirio es perque S. E. l’ha Ilensat primer.

Y per acabar li recordarém un altre paragrafet del 
seu diseurs, que ve que ni fet exprès pera que tingui 
idea de fins a quin punt podém esperar de las sevas 
manifestacións:

La oratoria ya no os seduce, porque vosotros no 
sois amigos de discursos sino de obras prácticas." 

Aixó mateix; quan vinguin aquestas obras, flavors 
creurém en el seu diseurs, peró mentrestant ens espe- 
rarém ben asseguts.

^^«WuwuKRc*® exclamación que dice: 
?^i PODEMOS H ’ ®*’‘"-*’*’*®’*S, PODEMOS BNTEN- 
’**'Widlo con amn’* «®ALIZARLO TODo, pero ¡por 
^^•‘‘’hem fet d^u ’ fraternal!"

¿/-“an caatedJ
^^ «lintre U i r "°®^''®® Portas y las hem

'^ ben diferent d^^ Í^ ^^*^ '^ “^® insignificant 
Cuba, a quina colonia va con-

í í**Mhan
f.

*

ff" 

e*

r<

Lleixiu

0-‘

quan el toro sen adongui 
será una pila de greix,
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DEL MOSTRE CORRESPONSAL

Madrit, 13

Amich Lleixiu: Fa tres días 
que soch a la Cort d’Espanya 
y m’he donat tanta manya 
en practicá el castellá, 
que no creguis que exagero 
si ab franquesa t’asseguro 
que ara’m veig en un apuro 
per escriure en catalá.

¡Ves que’t sembla! Tu que deyas 
que a n’aquí m’hi aburriría

al principi va costarme, 
com era mo!t natural; 
pro noy vaig fer tais avensos 
a mida que’m desfogava, 
que al sé a Madrit ja parlava 
més bé que un municipal.

Y aquí em tens volta que volta, 
mitg atxafat pel viatge 
sense poguer trobâ hostatge, 
que ja es tot lo que's pot dir. 
No he pogut ni despullarme 
fa tres nits y quatre días... 
¡aquí que hi há garantías 
no trobo lloch per dormir!

UN NÚMERO DE BULTO

Lo que ha crídat la ateució 
per sé una cosa molt grossa, 
segóos diuen els diaris, 
es el pas de las... carrossas.

perque ningú m entendría 
y es burlarían de mí, 
et quedarías de pedra 
si veyas com em recreo 
recargolant el ceceo 
lo mateix que’ls filis d’aqui.

La seta, que es la pronuncia 
que més ens fa perdre l’esma, 
avuy ni en Fabra y Ledesma 
1’ aixafa tan bé com jo. 
Si sentissis com m’explico, 
creume que t'admirarías 
y estich segur que’m pondrías 
per castellá de debó.

Vaig sortir de Barcelona, 
y amunt, vinga practicárme;

Pel demés, aquesta térra, 
la vritat, no’m desagrada, 
la trobo molt animada 
y ra’agrada aquesta gen , 
per qualsevol cosa ba*^^“’ 
tot els distrau y els fa nar 
y es coneix que saben viurt 
del modo més ignoscent.

He vist cosas molt bonicas 
y passejos molt notables. 
Edificis admirables . 
lets de fusta, canya y ««« ■ 
Tabernas molt ben posad . 
hermosas confiterías, 
un femer de la Equitativa, y el ifan-^n.
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PREMIO AL MÉRITO

Tant si’ns trobém en pau com si hi há g'uerra, 
ais que fan bé al país 

h¡ há la costúm herniosa en eixa terra 
de premiarlos aixís.

He vist palaus molt luxosos 
y que donan goig de veure; 
al contempláis, pots ben creure 
que m'he admirat de debó. 
Ja va dir bé en Canalejas, 
iapropiedad es un robo... 
La vntat, jo també ho trobo; 
fion José, té molta rahó.

Madrit es net com la plata 
*®“*t que d'ensá que soch fora 
the de dir que aquesta es l’hora 
que una pussa no he trobat... 
y es comprén: en aquet poble 
00 hi son aquestas molestias 
a totas aquestas bestias 
las xinxas se’ls han menjat.

Plegó y quedo en esplicarte 
cosas que han de divertirte. 
Iinch son y no sé qué dirte, 
no puch aguantarme més.

passât la nit en vetUa, 
han tocat tres quarts de dugas 
y els ulls em fan pampallugas. 
^e n vaig a dormí al Congrès.

»-^®^?r*® ^ tots; conserveuvos, 
treballéu, y al abrassarvos 
Toidria recomanarvos 
Qhe procuréu no badá, 
fu^“®Ay“y ®t ensopeguessiu 

eu sab lo que us cosiarfa
y creyéu que ho sentiría 
el vostre amich

K. 0. K.

“^esde la “Puerta del Sol"

situada en ^^^^^^P^'fes ahont jo m'estich, que está 
’®hirPaltre'd' céntrichs de la Cort, va

*h a hostatjarshi un estranger que aca- 

bava d'arrivar a Madrit, pera presenciar las festas de 
la coronació. Fins aquí la cosa no tiodría res de par
ticular, si un aconteixement especial que s'estava des- 
enrotllant allavoras, no hagués Vingut a sorpendre la 
atenció de l’esmentat estranger, quan tot just s'estava 
trayentse de sobre la pois del viatge. Era poca cosa, 
res... Una munió de joves, estudiants de la Universitat 
Central, passavan pel carrer en manifestacid, enca- 
minantse cap al ministeri d'Instrucció Pública, pera 
demanar al senyor ministre que, ab motiu de la so
lemne coronació del Rey... se’ls aprobés a n’ells el 
curs de real ordre.

Ab manifesta estranyesa va enterarse l’estranger 
de l'absurda pretensió d’aquella esvalotada jovenalla. 
—¡Y quél—feya ell ab irónich somrís arrepenjantse 
com nosaltres a la barana del baleó—¡y qué! ¿Es que 
per ventura a Espanya els sabis, els facultatíus,els ar
tistas se fan senziUament en virtut d'una real ordre? 
¿Es que per ventura l'Estât espanyol es omnipotent o 
guarda algún mágich secret pera convertir, per medi 
d’un decret real, ai més estúpit Jaídn en un pou de 
ciencia? ¿Es que per ventura un ministre d’aquesta 
terra té prou forsa pera convertir, d’una sola ploma
da, en mestre d'una assignatura qualsevol, al infelis 
deixeble que, per falta de facultats, no ha pogut pas
sât de la Hissé primera? ¿Es que...

—Ca, no’n fassi cas,—vârem interrompre nosaltreSj 
quan ja casî’ns escapava’l riure.—No'n fassi cas; aixó 
es que están tan entusíasmats ab I’aconteixement que 
's prepara que, no trohant altra manera de solemni- 
sarlo, y per venjarse dels ajuntaments que han deter
minat no fer festas, els estudiants de Madrit pensan 
celebrarho d’una manera tant original com extraor- 
din<ria...

— Peró...
_Deiiiho corre, home, deixiho corre, no s'hi enca- 

parri, que encara'o veurá de niés crespas—de>am 
nosaltres bromejant. Y, per distréurei del seu apoteo-
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ENTRE BATURROS

PIAS’liylíp....

—Concurso y pico? No entiendo... 
—Y á fe que está claro, chico; 
el concurso será el 11.
-¿Pus y el 12?

—Toma; el pico.

sis, afegírem;—Sembla que's divertirá molt aquets 
días per Madrit. Miri, mentres durin las festas, al to- 
rín, segons anuncis, serán martiritzats més d’un cen
tenar de toros.

Al sentir aiió, l’estranger va quedarse un xich pa
rat; y per fí, donantse un cop al front, eiclamá ab 
rialla mofeta y maliciosa:—Els estudiants demanan 
ser aprobats de real ordre... Més de cent toros marti
ritzats en pochs días... El públich y els diaris no pro
testan de la primera, y fomentan y aplaudeiien a 
rabiar lo segón... /Eureka! /Ahora lo comprendo 
todo!...—com diuen al desenllás de las antigas come_ 
dias. Y deixantnos a nosaltres que permaneixíam en. 
cara encantáis al baleó, s’encaminá cap a la taula-es- 
criptori, ahont el vejerem després ab un quadern ai 
devant, tot escribint unas raillas que portavan per 
títol ab lletras grossas: Cosas de España.

Molt m’hauría agradat conéixer las impresións que 
s’anotava l’estranger, y la seva opinió respecte a la 
oostra Espaaya.pintoresca, pera comunicarho ais meus 
volguts llegidors, encara que, per lo poch que’n vaig 
poguer traslluir, ab la meva natural tafanería, crech 
que tampoch ho baguera pogut transcriure aquí, tej 
nint en compte la suspensió de garantías.., ¡Son e 

diable aquestos estrangers quan se posan a partir}: 
la térra dels hidalgos!

Ja que no bo podém saber, donchs, lo que aoi 
aquest estrangerot de marras, anémnosem al Sot; 
allí sentirém a n'en Primo de Rivera parlant ctir.i 
castellá, sobre alguns punts més o menos duptosast} 
ferents a la pérdua de las Colonias, y dientnosjah 
cosas respecte la conducta den Moret com a miaiae 
responsable en aquel! entonces.

Y aquestas quatre cosas son, en resúm, que’lgota 
fusionista, y principalment en Moret, del qual M¡f 
dir que era l’ánima (¡quina anuneta!), fou el ciil¡>i4 
d’aquell desastre tant colossal, que no hi va valer, i 
la Afarcha de Cádtg.

Aixó es lo que, poch més o menos, ha vingutadki 
general en son Ilarch diseurs, ilustrat ab la let« 
d'algún document d’aquella época, y donant algnisi 
tos molt preciosos pera la nostra gloriosa historitSi 
s'ba quedat curt tampoch en Moret al contestó 
Iluint la seva oratoria rimbombant al devant delMi 
brós auditori que, com en las més grans soleamh# 
s’havía reunit en l’Alta Cambra, ab l’avidés de fri 
las emocións d’un gros escândol parlamentan, )*F 
l'assumpto no era per menos. Com dich, en Morel* 
dir quatre cosas més, referents al marqués d'EslA 
quan aquest era Capitá general de Filipinas, y al dii' 
ens hem trobat que, dels dos, a escullir, no sabriwi 
quin quedamos; miUor dit: que pel gust de la béa,» 
quedariam sense Pun ni I’altre. ¿No'Is hi sembla!

¡Tots son iguals, ja’ls ho vaig dir l'altre dial
Per aixó, donchs, d’aquet famés débat, no md” 

hem pogut treure en ciar que ells, els politicis ei 
nyols, tenen la culpa de tolas las nostras desgrao* 
cosa que ja fa molt temps que la sabiam,.. com tai 
sabiam que, del mal que fan ells, no més ne pagu^‘ 
pena nosaltres que no hi tenim cap culpa.

¡Aixó es la ‘‘Iley del contrast", qué volen ferbil
Mariano de la Colou

A cal barber
—Euenas. .,
—Molt bonas tardes, prengui assiento. ¿tabs
—Sf, tallar els cabeUs y afeitar.
—Molt bé diu.
—Fassi’l favor d’espolsar una mieal peo*

veig que está tot pié de cabeils. .^^^
—Ob, no’n fassi cas. Aixó es que abans e v 

vingut un altre a ferse’ls tallar.
—Probablement.
—¿Com els vol?
—¿El qué? ¿els pentinadors? Nets, home, ^
—No, els cabeils. ¿Li agrada la tallada « 

que porta un servidor?
-Bueno, m’es igual. ^5«!^
—Es que no sé si s’hi ha fixât prou ab H

liada. . Jeta?!'
—Aviat está vist: cabell curt ab una mu .^ ¿jt 
—Dispensi, aixó no es tupé ¡00 n’hi há poc^ ^^^^j^j 

rencial El tupé no’s talla tant dels costats, 0
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EL TREN BOTIJO 

(SutvsEiknat per la Sodetat Famacéutiea EipaSola)

Varen empendre'l viatge 
niolt alegres y animosos.

Ja li diré perque ho vaíg íer. Com un servidor es 
d’Ager, trobo que sempre es bonich recordarse del 
poblé ahont s'ha nascut.

—¡Ay!
—¿Qué li passa?
—Que m’ha elavat una estirada que al menos m’ha 

arrancat descents cabells. ¿Que també es inventada 
per vosté aquesta maquineta que gasta aquestas bro
mas?

-^No ho es, peró es casi com si ho sigués, penque si 
fautor d’aquestas maquinetas no hagués nascut, es casi 
segur que las hauría inventadas jo.

—Donchs digüi que ab- el temps a Ager li haurán 
d’erigir un monument.

—Está molt de broma vosté. A n’el que la baila mu
gre no n’hi aiiecan may de monuments. Tots els que 
veu enfilats a dalt d'aquestos armatostes es perque 
han pagat per adelantat.

¿Que creu vosté, per ventura, que a n’en Colón li 
varen fer de franch el monument de la Plassa de la 
Pau?

Si s’ho creu và errât.
Al arribar d’América, els Reys Catélichs li varen

El tragecte lo van fer, 
com se veu, ab acomodo,

ilirho, P^ûtinat, encara que m'estiga mal ei 

'^*^^^?' ^“® ^® ''®‘¿ igual.
•«eu. hh’^’Î ^° “° P®*"*® ®'® cabells tallats per un 

mal calfi^Î "^^ sabater sempre es qui
^*^'“¿asoph ‘ ’ Î° 9“« soch l'inventor d’aquesta

Pot ??\’“®’^* P®*’‘° “^® tallats. Un ma- 
’^tntor ^^ ® y aquestas cosas necessitan la má
'^Üyor?* ^®’*^ ** l'inventor?

*^“^í M£atT2? ’^^®’ ^^ ®“°®*‘® "^ batejat 
'deprime , ®®T^ iuvendó?

*®^flcana“ L*?^ ^^ intenció de dime “pentinat a la 
vestía proy’*^®^ trobar després que aquet

."^’“iSenyor. ví^“í‘°®:‘ ? ^® frach“, potser?
’ *S decidir dime “pentinat a la age-

y la primera visita 
per la casa de socorro.
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NOVA LOCOMOCIO —Sí, sembla que hi hagi caigut una nevada.
—Cap allá al seu poblé hi deu nevar moltasi^ 

das ¿veritat?
—Si, senyor; y vegi si es particular: sempresi 

hivern quan hi neva.
—¿Fa molt que es a Barcelona vosté?
—Uns tres anys; sind que abans de venir aBaicda 

vaig treballar en un poblé, perd me’n vaig aun 
cap de dos mesos perque, la veritat, hi havíasi 
mala gent. Figuris vosté que’l secretan del aim 
ment anava sempre préparât ab un ganivet ^i 
havfa una inscripcid que deya: “Bibaa los sacres 
cuan grasia“, disposal a punxar al primer queselá 
rés malament.

lUix quin poblotl L’home d’allf que ha estât den» 
a presiri es una escepcid. Tots n'hi han estât nil 
trenta.

—¿Fins els que encara no han tirât la quintal
—Sí, senyor.
Bueno: servidor de vosté.
—¿Ja estém llestos?
—Sí, senyor.
—Tingui, si es servit.
—Mil gracias.
—¿Qué es aixd? ¡Quin susto m'ha donat veninwi 

respailar la esquena ab tanta furia! \ aja, «tip 
bonets.

—Que s’hi conservi, pássihobé.
-(May més torno a n’aquesta barbería, scM^ 

per aquet dependen!. M’ha deixat el cap lo matea? 
un método de solíeig, tot pié d’escalas. ¡Sí M®’

Com que hi há falta de cotíes, 
perque tots son a Madrid, 
la Embaixada de la Xina 
I’han tingut de porta aixfs. 

CAP A XAUXA

preguntar (¿vol cosmétich?) si li agradaría que li eri- 
gissin un monument, y al contestalshi en Cristôfol que 
si, alashoras els Reys li varen posar per condició que 
’is hi havfa de donar vint mil duros y a més una dotze- 
na de capsas de jalea, de las que havia portât de las 
Américas, vinticincb cocos, sis lloros y quatre micos, 
1 ¿els té prou llarchs aixfs?)

[Si tôt es una mentida en aquet mon! Perd aiiô que 
li he contât ho varen fer guardant absoluta reserva. 
Per aixó no ho ha sapigut may ningú.

—Ja es prou, donchs, que al cap de tants cents anys 
se n'hagi enterat vosté.

—Ja té rahó d’estranyarho, peró aquí a cal barber 
se sab tot.

¿Vol una fricció de quina?
—Bueno.
—Es una quina de primera la que gastém nosaltres; 

marca «Gos sense qúa“. No la gastan en totas las bar
berías aquesta quina: surt massa cara. La que solen 
gastar en molts punts, es la quina marca “Granota 
Tísica“. ¡Está clarl, com que la compran per cap di
ner. ¿Y sab perqué? perque es feta ab aigua y man- 
gra. Si hi bagués justicia, el seu fabricant, que es en 
Mitjassola, aniria a presiri. Perd corn que es un home 
que está molt bé ab els jutges... ¿sabî... tôt li passa.

Bueno, ara afeitarém.
—¿Sab que un home fa una cara ben estranya tan 

ple de savonera?

—¿Un pis dius que Huí® 
¿Que ja’1 trobarás?
—Allá sempre’l tenen 
un pis /er Hogar.
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DONDE FUERES...

A. Prêta

i?.“° ®®’’ ‘®“‘’' ’®® estisoras a la má! Ey; ente- 
ierw{J' ^°^ tefereiio a las de cer. En quant a las que 
■«Bija.^ P^*^^ retallar ai prôiim ¡ab quin garbo las

Alexandre Font

y almoyna al Conde demanan 
^°*V'f .®®?tre8 de minyons: 
en Rohxcaiias fa números 
y no li surt el total. 
¡Quina xarada més caya 
será... 'I coro-nact'o-nalf...

A’n Matilla li fa gracia 
tôt lo que passa ai pais 
y si algún cop fa justicia 
es sois per pur compromis. 
Lns diuen que se la posa 
y altres van dient molt ait: 
¡Que potser que desafini 
aquet co/'O-7iiirZo-nall

El japonés es molt trempât, 
molt tranquil
y molt car, 

tant si ha perdut com si ha guanyat 
lel japonés es molt trempât!

iSi senyors que ho es de trempât! Y la japonesa 
també es trompada. Y molt cara y molt tranquila No 
més per un pareil de nits de fer comedía a Novetats, 
va ferse pagar una futralada de diners. Entrada y bu
taca crech que valía quatre o cinch duros. Fins anant 
al palco del oncle la cosa resultava cara.

Per aiió la primera nit en que la Sada Yacco va 
presentarse al pûblich de -Barcelona, el nostre bon 
burgés, sentintse la butiaca alleugen'da, exelamava 
casi indignât:

CORO-NACIO-NAU
ZWZ LO QUE’T CONVINGA

alH? ^^’’®” qw se la posa, 
t « ?® Y®” dænt que nd, 
diu «n^-'S ^^^^û^n gratantse 
l>-^“® ^^ ®U tant se ni endó: 
v S .T* Progectes 
•V«» 5^*^® ®° ® f^ Q^e antmâ'ls. 
duSl n" P®*"®** ‘’^ timelas 
•>ndri 1 coro-nacto-aall..

El Morito diu que sùa

affni i*5£““ “““‘ de... cosas 
m nV ^^^^' ^°^^ abans; 
pensa^AhV*?^® s’embroHa, ¡5 ûuH ??^ y’I Transval. 
que tS^ ^‘’*" ™^s camándulas 

perque'i“?® escuadra de punta 
té por

«b Vu grS Si ' '"^P^®" 
el dolor de cor: 
y U 0««^*®“^’^*’* sabre 
¡Quín neutral...

"¡Os abra2o á todos, catalanes y catalanistas más 
exaltadosl„ fZhseKrs de Manresa).
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_ ¡Aixó no pot anarl aquestos japone
ses ens han volgut enganyar com uns 
xinos.

Y, segons com se mirés la cosa, fins 
tenían mitja rahó. Perqué no era per tot
hom I’espectade que varen donamos. 
Figureus que en una de las obras que’ns 
varen presentar aquells artistas, la Sada 
Yacco va eiecutar algunas dansas típicas 
del seu país y ni menos va arribar a en- 
senyarnos cinch travessos de dit de mit
ja. ¿Hont s’es vist presentar un ball véri
tablement artístich y curiós, sense en- 
senyar un bon tros de cama? ¿Hont s’es 
vist presentar quadros origináis y vis
tosos, plens de carácter y de sabor, 
sense completar I’espectade ab alguna 
tirada de versos ben rimbombants?

Un senyor que hi havía en un palco 
de prop de la meva butaca, deya tot en- 
fadat:

__F«3’«, eso es una verdadera toma
dura de pelo. No se entiende una pala
bra. ¡Si á lo menos hablasen en cris
tiano!

A lo que va exclamar un minyó de ca- 
bells llarchs y mirada esllanguida:

ELS ALLOTJAMENTS

Corn havían de ser, segons la Ilustración Españolar- , 
cana del 16 de Febrer. |

que parlin—¡Válgam el gran Bhudda! ¿Com vol 
cristiá si son d’un país ahont no s’istila’l batisme?

Ab tot y la impresió del primer día, al segón tothom

GALANTERÍA

va modificar l'opinió. Las obras represe»*»: 
van més de sí, y la Sada Yacco va niwm^ 
una gran actriu, digna de figurar al costatis^ 
cipals que hem tingut ocasió d’admirar. J* ^; 
cessitava que parlés una llengua familiar «^ 
pera que se la entengués. Ab l’expressió^ 
tre, ab els seus posats, ab las sevas inflen®^ 
ab els seus crits de dolor o d’ira, d'amor oííF 
tenirne prou pera terse seu al públich, que» 
en forts aplaudiments en diferentas ocasi 
festant ab crits entusiástichs l’admiració ?«■ 
duía el treball de la gran actriu. .,

Y lo mateix que va succeir al segón di» " 
al tercer, en que tant ella com la seva cow^ 
ren acabar de guanyarse la voluntat de *®'

La cosa no era per menos, donchs ^¡^^^L- 
que’ns ha donat la companyía japonesa li“, 
del tot intéressants, proporcionant ais afia 
hermosa ocasió d’admirar un art ori^n .^ 
distînt del que estém acostumats a /m.P''*' 
aixó menos digne de ser conegut y estudu' ^^^^

La Loíe Fuller, ab las sevas dansas,^, 
Íer atractivas las representacións de 1» 
japonesa. .

En resúm, pot dirse que las funcións . 
ella y la Sada Yacco a Novetats, eran^ ..; 
cadiras. Aixís ho ha considérât tothom.^ y 
dotzenas d’espectadors que varen haver 
drets pels corredors y passadissos. ^,_^j,

El cerdo síruñe
—Ditxosa aquesta floreta 

si vosté l’ha d’aceptar.
—¿Cóm sen diu?

—Un coronadu.
—lFugi;'ia la pot Ílensarl

0 mejor dicho, el cerdo vuelve á gruSif' ÿ 
Sólo que el que gruñe-ahora no es ^r^,- 

verraco, de retorcidos colmillos, de farr^ 
nales y de lustroso lomo, no.
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Corn s’han hagut de quedar.

^1 8h,

, *1

Que vean los palos de sangre en sus 
“OS y que los aguanten en la bandera 

oconal, alternando con leones y cald
can á7a“ “*’‘**^’ ’"^ ®” “^‘^^ ^ P^^e"- 
la h„ de Montjuich, donde la burguesía catalanista, muerta de mie
do, encerró, torturó y asesinó á mansa!- 
va, con leones que. flacos y pelados y 
viejos, nada tienen que temer de los cer
dos de casa, porque no es al león, sino 
al cerdo, al que le llega su San Martín 
« n í®/"««® '° “ismo, Marianet en 
Billure. Anda, ve y ofrece á esos desal
mados tu inteligente brazo, como el hi
dalgo manchego ofreció el suyo fortísimo 
a los galeotes consabidos.

“En Cataluña-te dirán ó te han dicho 
«•««Ítwe» para modelar la 

estatua de Robert.''
-Claro-podías haber dicho tú, joh 

Mariano!, que, nacido en Valencia, pa
reces hijo de “un lugar de la Mancha de 
cuyo nombre no quiero acordarme".— 
Claro, y no solo modelarán la estatua 
sino que pagarán el monumento con los 
polvos de mármol que les sobre, y hasta 

- v*- u ^’’’■^erán el pedestal si se ofrece.

«nÍ^**" Í?’**® paisanos, al mismo tiempo que 
silbaban á la bandera nacional. Esos silbidos Wen 
valen una primera medalla y aun una medalla de 
ma°7 T ^^.P^®*'^'*5" nacional, porque precisamente 
mas expostetón que la en que tú te has puesto al bur-’ 
Ha v ®'z°® patanes, rústicos y mal mira
dos... Y más nactonal...

¿Y \ uestra Paternidad, pobre, enfermo y olvidado 
Mossen Jacinto Verdaguer, gloria legítima y grande 
de la noble Cataluña y afrenta viva de los cerdos 
tristes que en ella gruñen, dejando en la miseria y en 
el desamparo á su más ilustre poeta? ¿Qué dice el san- 
7 Calvari y el patriota de Canigó y 
de ¿« Atlántida? Nada dice, porque le tienen amor
dazado y muerto de hambre esos que gruñen el idioma 
que él ennobleció.

¿Quien habla ya el clásico catalán de Mossén Cin
to, cuando se aplaude y celebra la jerga barcelonesa 
fusilada del francés por él canario macido en las islas 
Cananas) Guimerá, español renegado para todo me
nos para cobrar dinero de España á cambio de melo
dramas ridículos y espeluznantes y de imbéciles ade
fesios teatrales? El cerdo triste, de la negra sotana 
reaccionaría, gruñe. Dejémosle gruñir y repitamos 
que su San Martín le llegará al fin y al cabo. Por lo 

woMo alegre
®enie de su fuerza ^ "^^^'' bestial é inconsiderada-

^’«‘edSítSjwdX'’** baja, el
““» latiniparla oJn’ “" «‘^«"aco, como decía la 
^ y doW¿ V?“^"‘’^ ^ "'^ ‘tapones,

f’wwrdo deslían ^^ lejanos, el pode-

‘¡'^«honrosoL P*^® combatirle; triste, 

*XoXZ ‘^^"Vy^' ’"^ Deshonrará.! 

’*®®'««pido triste’ ^*^7^ ‘^®’®^ ’“® ®^ ®®^‘’° negro, 
'^’^^"do no den eUa7a " ^^‘"‘^^iHnasmo, pro-
Í^ desde X“ /Vp''^“® ‘‘""® ’^^ ®®l“'»ús 
Í"^e manso en *** ^^ ‘^^ ' ’ P^*"® ®^ hocicadas 
k ^anso en cualquier trapo rojo y amari-

Í'^'^^da que ro?“* “^'’tamos el rojo y el oro, se 
£:*••' Matón de Ster-^*^*’*’ ®^^^'“ ’“ ^®’’"-

?'í’«Gedeó/T^*^*' ^^ ^^ ‘**‘*° siempre, con 
4^•’‘'^thUn “ “„o’’^T ®" heráldica como 

puede tolerar sin corree-

^'’ ®’«fo«M^\^ \“®"^ heráldica, no es Zas 
l^’^Mar en el '“® ,^®^ ^^^°^ aragoneses.- y si 
«L^ los Catala “°^ ® idioma que maltraen y

'S*’^-^i^gS’’"*^**°® catalanistas? Pues duro

¿/"«íteo^"’”®», según 1 '^^ ‘’*^® precisamen-
^t:r-S¿ ¿?-*‘<^“> -ando un de- 
Si “’“-JBieni pues si es un loco, que le '

pronto, ya le ha llegado en Bilbao, y eso que allí los 
palos de sangre se han reducido á cuatro moquetes 
sin consecuencias.

(De Gedeón, a qui, per rabóns fàcils de compendre, en* 
abstenim per ara de conteatar. Ab tôt, un dia o altre ii 
arribará su San Martin, Es qüestió de paciencia... y de 
garantías).
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PREPARATIUS DE FESTA

Nyi$o-nyi5o

Al carrer dels Tamborets, 86 tercer (que es a casa 
de vostés) no ve gaire gent a véurem; es ap^^‘^ ^^ 
centre y ademés, qui m’hi troba ja fa prou. L J/e^o 
m-ofereix amichs, confort, paper, sobres, tmta, una 
Ilibrería que’s pot tafanejer a tothora, y he acabat 
per ferhi día; nit no, perque no hi há dormitoris.

No tinch minyona; ¿qué hi faria sola a casa? P 
dressar y ferme’l Hit me’n passo ab la Miquela qu 
cada día per altre ve a despertarme a deshora A las 
deu, com un rellotge, no falla; prou h predico que 
prench la matiaada: tot inútil, no he pogut lograr may 
convéncerla; per aiió el día que no’m toca Miquela, es 
corro tota la son y estalvio el xocolata, unich fum 
que ennegreix la xamaneya de casa, donchs no s hi 
cohuen altras viandas perque estich abonat a la fonda.

La feina pel ¡Cc-cut! y d’altres que m obligan, las 
plantejo gairebé totas de sobre4lif, quan he fet n^ de 
Lyera. Resseguint las vigas del sostre sembla que 
hi trobo escritas las impresions del día abans; frescas 
a la memoria van sortint y arreplego las que fan per 
casa, las que poden servirme per omplir P’^"^®. ^ 
día hi sentía tot una orquesta: encara durava 1 infiu

REVISTA DTNDUMENTARIA

—¿Voleu dir que no porteu 
cens de puchero al calsat?-iblaSps y trous! ¿Que no ho veyeu? 
Es precis que sapigueu 
que jo mateix 1’ he enllustrat.

Lo qu’es aquesta vegada 
no'in íío del assistent; 
vuy ferine jo I’enUustrada 
perqué a mi sempre m’agrada 
presentarnie ben decent.

cia del concert en que VAssociació Afusical « I* 
tamos aquel! senyor del violf que li diuea he^ 
y que no més té una cama dreta; escoltavala ■ 
derosa que l'arch arrencava lliscant per d^ 
débils cordas com una revelació de l'art de

quehavía feí presa® 
ab l'inspirât Cwt»*' 
gran Mestre, y «w*” 
ció y espatech d^ 
d’un públich s'’2 
per aquel! bon h;^^ 
violinet imprudent 
canya vingué a fe^
mevas orellas. • 

Era la realitat ^ 
a buscarme, la F 
vida que desde d 
disputava l’i'W**^ 
que gosava-.y^ 
de cap ab í'*®** -j 
tinuarlo: P®®’®* *; 
plegá ab una ^«^ 
zounovo ti® -i 
que no semblât J 
sichs de casa. ^^ 
un mestre han^ 
me un senyo 
mala fatenod.
en Lamote de ^^ 
ben cataU'" ‘Zj 
recansa, difef ^ 

barsen a<!"’-° ,s* 
Y vaig tor®»^^,, 

1« Heer»««’^r 

mano, 7
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Dent víoH de fora, com gelós del meuestât, intenlá una 
Ottoió d'aguts corn xiulets que'm feren saltar del llit 
ben depressa y buscar la roba pera allunyarme d’aquell 
contrast que m'indiguava.

Semblava que ho havía fet espresament; era una 
protesta que no s'acabava may; fins vareig sortir del 
pissense pendre’l xocolata. Ja al carrer, la mirada es 
dirigí vers el colega de I’Heermann, ¡y tenía imbécils 
qne Vescoltavan! Sortfa airat, reflexionava encara 
mitg ensonyat y me’I guaitava ab malicia, mes l’ac- 
titat de rebre una moneda va desarmarme; ¡bo feya 
per guanyarse la vidai Potser tenía dona y canalla y 
abeí violí centava pera donarlos un mos de pá. De 
cabeUs llarchs, y cara prima de miseria, ab barba 
rossa que la voltava, tenía tot Taire d’artista foraster 
vingnt a menos.

Ben segur es creya un Joachim, un Sarasate o un 
lraije,quin mérit no havía sigut prou comprés. Va fer- 
tneUâstima, y tôt el día vaig pensar ab el njigo nyigo 
colega de l’Heermann.

XlBl-XIM

idpm^i»° Arcalde de Tarrasa y el bufó diputat de 
diaen ® ? "°?® “°^^ semblants: al primer U 
taum Oí*’ y al segón Sala, y encar que’l primer por- 
¿¡Saï? ”<5 /'° d® “és. deu tenirse en 
de Xnî^^” ^®®.^ ^3’ pel cap més bail, una vintena 
lobsmanL*’ “^^ ^“®’* ®®“ tocayo diputat; peró de 
personsîmm’j ®® “° «convenient el que dugas Ssàiffi3ÏAÎ*’®“P®“^®“ cárrechs tan trascenden- 
icoùsel^^^J “°™ ° ®P®l'’do tan semblant; per lo tant, 
fc^ wate^®*’ Arcalde, o siga al qile^té el nom 
•ürse Morr!?S* ’ ^°^^ vegada que té la sort de 
Î«'aom materï ''’^™ apellido, se fassi anomenar 
iSïXnS^ÎSî^^®®’ P°®^® Morral que no li anirá 

“aument. y fins es cosa que vesteix...
™^nStreî^iu^-Î® “orrais, ja deuen estar ente- 
^“^ra de sa? *?*i^°’’® ’*® 90e hem tingut la altísima 
*”“'ao dels flm71<®^ P®*" ‘^^^ ministres. El de la 
“^ radicale *?’“^ promés als catalanistas, fins aïs 
'®'i fins el coU^^u ^if^^''^ disposât a concedirnosho 
“^0 ab boni m^j 11 una, pero a izó si, deviam dema- 
‘'’>1111 concedidTif^’li ET'^ ^° ^®“*’ ®* demá mateii no 
*'*perqué «a L^*’" ‘^>^*’o'’sas, no será per culpa d'ell, 
.LW m.^n ?*“ P’’®“ bo^s... modos.

®P“tonveneró?.^® ’*“® ^^ trepitjat Tarrasa, no ha 
^^efestetMai’-”” 5?P s’hagué ben atipat va fer 
^'‘ ii'n té rei^,/^^^^^,® y ^’ diputat, y fit'ott; el di- 
i“^'«sqae ni io^^^ mollas de caricias de ministre: 
i^We. com a^^ ®®*® ?® '^a tomar vermeil, perÓ 
’Ji i’ira peiiPt'^^ ®® cadeU, ¡no n’estava poch de co- 
^®® Que siw A” ’®“’'® y tocar ministre!

^^ fiel minister a^?® Parlayam de cambi de noms es 
KLP^°fi‘arSt^A?^^^^ ^“'’’i"®’ el senyor Salas 
^'^ *« H podS pU": e^MormL

‘Omw £pS Goal:
tS*'?^’ disnosa „/®Parat ja d’aquesta impresió 
Jí&’t-®*®*‘a8’^aSún-íí‘”'®®> * ¿e/aZ/ar y a coweii- 
*1^.’ *‘ ^^obal Seu Ü2/®®?“®^ rnolts cops ignorat pels 
.^fi de crits seí^^^J^’ L P^^^sa sol y fret devant 

®’ha aSt”®® tonadas
® «taquet reconet ignorât pels mes,

que troba'l sen esbarjo y passa sol y fret deixant 
aqueU sens fi de crûs sense tañida!

Peró casi ra'agrada més aixó altre:
“Los artistas son avuy ben complicats y Ilógicament. 

las sevas obras, no poden ser més que complicadas. Si 
aquesta complicació, servís al menys pera mostrar un 
pensament dar, podría ara ben aceptarse, com sem- 
pre s'ha aceptat, en semblants cassos. .“

No compliquém, Adrianet, no compliquém, porque 
no’ns entendríam. Justament aixó de complicar es la 
leva S.ica. Per aixó no se sab may lo que vois dir.

“En Nonell exposa també. Veus aquí encara una 
sorpresa íque en el fondo no ho es) y si me's aviat 
I'esclariment d’una errada, filia d’influencias de lliiny 
vingudas.^

¿Qué va que no saben que vol dir aixó?
No ho estranyém. Tampoch ho sabém nosaltrcs.
Ni’l mateix Gual... ¡Pobret!

L’altre día TApeles Mestres publicava a La Pu
blicidad una “Nota del Día“ que feya veritable llás- 
tima. No hi havía més que dos senyors abfigats fins 
als ulls, y com a lema la segUent conversa entre ells:

—^Cuidado qm se va poniendo frío este mes de 
Mayo.

—‘*Era de esperar.^
Aixó es un xisto.
Sinó que es un xisto com aquel! que un periódich 

satírich atribuía a n’en Fernández Bremón:
—¿P“^ ^‘^^^ ¿^^^**^ ^sid listed.^
—aien, gracias, ¿y usted?
—Bien, gracias.

Llegím:
^El senyor Canalejas pide una bandera española 

y con ella en la mano dice nerviosamente:
“/Ciudadanos de Manresa y Berga, dejad que os 

enlace con la bandera españoía!„
¡Que hermósl ¡El cor'se’ns trenca! Debía semblar 

un pierrot de pantomima!

Els veins de Barcelona, segóns sembla, s'han quei- 
xat al Arcalde de la lletra y tonada ab que pregonan 
el seu género las maduxaires, y li suplican atentament 
que disposi’l cambi per antiquat y rampló.

EI senyor Amat, sempre deferent ab els barcelonins, 
ho ha encarregat a duas glorias nacionals: al poeta 
Marquina y al mestre... Bretón.

Ens las prometém felissas.
Barcelona está d'enhorabona.

Una vegada o altra havía de treure’ls peus de la ga- 
Ileda EZ Liberal en Barcelona y havía de prestar un 
bon servey a la patria, espiant que Tendemá dels Jochs 
Florals els estudiants de TUniversitat habían cantat 
Els Segadors.

La noticia va resultar bola vd, peró ell eslava satis- 
fot de la seva informació, la mejor de Barcelona, y de 
segur que li han récompensât el seu bon servey ab un 
nombrament de policía secreta a Ias ordres del Me
mento.

La Publicidad ha publicat el mensaje que’ls repu- 
blícáns (?) de Barcelona han dirigit a n’en Lerroui.

Es un document mnlt curiós. Acaba dient, dirigintse 
al inter/ecte civil: “debida á vuestra honradez y d 
vuestra coxsEcvuucix “

Ja compondrán després de lo dit que la firm.1 de 
¡Cu-cut! no podía faltarhi ai peu del mensaje. Trac- 
tanse de fer brometa nosaltres sempre bi som.

Al saló del Ateneu y devant d’ una nombrosa con
currencia, la senyoreta Carlota Campins y Pigrau 
doná divendres passât un concert de piano.

Omplian el programa obras de Beethoven, Men
delssohn, Chopin, Schuman, Rubinstein y Liszt.

Totas las obras foren interpretadas magistralment 
per la jove concertista, que tingué de repetir el vais 
de Chopin.

La coral felicitació que endressém a la senyoreta 
Campins, la fem extensiva a son mestre, nostre gran 
pianista Vidiella.

Quedém en que dalló del universalisme y de la
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detHocracia dels republicans piiblicitaris n'hem de 
rebaizar alguna coseta. Airó, al menos, fa suposar la 
oposició que varen fer al Ajuntament els regidors de 
La Publicidad a. la proposició de que puguin ser es
trangers els empleáis del Municipi, y de que s’obli- 
gués a conéizer y a parlar la llengua catalana als que 
figuran y poden figurar en la plantilla de la Casa 
Gran.

En el primer concepte, st’l nostre Municipi nécessi
ta funcionaris d’altres paisses que puguin convenirli 
pera la bona administració comunal, no podrá íerlio 
perque’ls universalistas s’hi oposan, y en el segón, 
els obrers que no més sápigan catalá, que es la llengua 
del poblé, se veurán privats de gestionar res a las 
oficinas del Ájuntament, si no hi van ab intrépii, gra
cias als demócratas... a lo Junoy.

iJa va surtint el Ilautô!

L’Agrupaciô Catalanista de Sallent ha publient el 
Cartel! convocatoria d’uns Jochs Florals que’s cele
brarán en aquella hermosa població, en els que s’ofe- 
reizen molts y importants premis.

No sabém si'ls organisadors del Certamen han pas- 
sat la llista de temas per la censura d'aquell russi- 
nyol que no canta que no desafini.

Vaja, un altre amigo del pueblo en perspectiva En 
Canalejas ha dimitit. L’esquilmador dels Santoñas ha 
caigut del lado de la libertad, perque I’ignoscent, 
no'n sabía res de la circular del Nunci. En Sagasta y 
en Silvela continuarán tocant la corda mitja, y ell, a 
falta den Lerroux, donará I’aguda... y tutti contenti.

Després de tôt, es Uástima que ara que n’ha sortit 
un que'ns donava el abraso fraternal se li fassi la 
trabeta tan inicuament.

Aixó de cridar/Visca Catalunya! cora va ter el Mi
nistre, ja fa temps qu« porta mala estrugancia,

Quan escribim aquestas ratlins segueiien a la presó 
els Joves catalanistas Mariné íE.) y Sal, detinguts al 
Saló de LlotJa el día dels Jochs Florals, y'l director 
de La Nació Catalana don Bonaventura Riera.

jY sort que ara mana el govern Iliberal!

Hera rebut un exemplar del preciós bust del emi-

nent doctor Robert, degut al distingit esculptoreny 
seph Pagés y Horta.

També sens ha enviât a la nostra Redacció lack- 
gant cendrer de metall, en el que hi figura un arti 
tich relien del difunt diputat per Barcelona, degoti 
acreditat artista Joyer don Ramón Callis.

Entre’ls personatges que anavan en el cotie siH 
dels ministres que arribaren a Manresa si trobaval» 
negut agitador Leopold Bonafulla.

El diumenge segUent era agafat per la policía js; 
haver pres part en una reunió ilegal.

/Lo que va de ayer d hoy!

PEL DR^PiHIRB
Ll Naya Poja, per Carme Sylva.
Se tracta d’una obra de la Reina de Rumaw, 

coneguda en el mon literari ab el pseudénimi 
Carmen Sylva.

La casa Ronquillo l'ha editada y ho ha fet ab» 
acert, encomanant las ilustracións al distingit dW 
xant Marián Foiz, que ha donat una nova mostrse 
seu saber y entendre en semblant mena de trebik 
Dintre’l género económich a que perteneix l'ed¡dí,« 
ben segur una de las obras raés ben presentadas y» 
presas. Ademés, s’hi poden passar algunas esto# 
de amena lectura. ,

pitras publicaeións:
El tercer volum de la “Revista bibliográfica cat^ 

na“, editada per r.4t>e«f, es forsa intéressant y * 
Just el Rhsum del any, que haurían de llegiryl» 
present tots els que ab més o menos pretensióMm 
uen enriquir nostra literatura ab Ilibres que sois» 
veizen pera omplir las paradas dels encants.

Si no’s volen morir, comprin “Lo remediador'® 
senyor Genover de Vilanant.

Es un Ilibre molí curiós, pie de remeysqueo" 
pera tots els mais. Un cúralo-todo, vaJa.

CARA Y CREU

De La Publicidad del día Id:
— ¿Quién es ese chiquitín
que pasea por la Rambla
al lado de D. Alberto,
y q ne tan solo levanta
uno s seis palmos del suelo?
—Pn es sepa usted que ese mandria
es un pobre mediquillo
de clientela imaginaria
llamado Font, perdigot
que tiene muy mala entraña.
Escribe en El Albañal
de La Perdiu con la taifa
de Pol, Borra y otros tipos
que contra usted se desatan.
—Pues le señalo por mio
desde esta misma semana
y le serviré á mi público
unas veces con patatas,
otras á la vinagreta
y otras asado ó en salsa.
Desde hoy por la pnerta grauoe
de esta sección de charanga
ha entrado esa menudencia,
esa dosis homeopática,
ese infusorio, ese escrúpulo,
ese átomo, esa nonada, 
que nos va á divertir mucho 
porque tiene mucha gracia.

***
Ya La Perdiu se queja ¡suerte ingrata!
de la baixa de preu de la patata.

Que’t sembla, Doys.—¿Oy que no has rígut?
AL PÚBLICH: No comprin ni La Publicidad ni

De ¡Cu-CutI d’avuy:
—¿Quién es ese borrachín 
que pasea por la Rambla 
al lado de aquella vieja 
tan fea, arrugada, y chata 
que da asco de mirar?
—Pues mire usted, un canalla
que ejerce de periodista _ 
y que tiene mucha gracia;
sollama Doys y está curda
siete días por semana.
Escribe en La... Escupidera
de la prensa catalana 
coh elÑegro y el Raquítico 
que son un buen par de ratas.
—Pues le señaló por mio 
desde esta misma semana 
y le serviré á mi público 
unas veces en Garnacha, 
otras, frito en alcohol, 
en Jerez 6 en Ron Jamaica. 
Desde hoy no ha de faltar tela 
para nuestras mossegadas 
con el ilustre beodo 
el baboso de la Rambla 
el hermoso recipiente 
de insultos y bofetadas 
que nos va á divertir muono 
y nos va á dar broma larga.

Una cosa en verdad, muy 
sucede, amigo Doys, en La Per'

La Esquella, perqué totas las bestiesas q»^ '^'^
puguin interessailos Ja 1as hi servirem ab comentaría.



319
iCQ-CÜT!

Bons roots .EL NOSTRE PLENJPOTENCIARI

Entra un senyor a un magatzém de 
aisica y pregunta:

-¿Que venen pessas per piano?
-Sojenyor-respon l’amo de la boti- 

?i.Aquino reném més que pianos en- 
IfU.

-¿De manera, que’l marit de la Elvira 
bisort?
-Si,senior, si, el divendres de la set- 

uu passada.
-¿Ycdin deu baver quedat la pobre 

Btira?
-¿Cóm vol que hagi quedat? ¿Viuda!

R. V.

IKOS Y MICOS Ha sortit^et un ex^ptss 
del poblé de Bacarissas. 
Ab rhiparton del progrès 
ja bi haurá un ase de més 
dintre las cabaUerissas.

^^^^ft de las corredissas: Un Triaentd d’Auso-

"**• ¿Que's eren n«^' y?^’’^ ?® ^’ pendre per 
«ticlek/bi n , ^^® *^0 1 haviam llegit may el sen ^«Æ^C D^^prr? ^?"'“® ""^^- Tot anS 
-'^^nador MonáronSh^’^z? ^’ certámen del Circol

Monarqujch.—Un cafnld-ntsta: V&rem

?«¿1?L®“ K^V’V V®“ ’‘"’® “” enviarían més maie- 
maîicas.—F N. E.. Prengui per vosté lo que diém al 
anterior.— Autropos Nemos: Idem de idem; pel demés 
dingeuis a l Avenç.—Bietifai'fa.- Vosté no’ns vol bé 
Z^A^v^”^^"' ^ ^’■‘æ^® que’ns envia está ben escrit, 
Bi«^ ^V?“P‘° ®® ?°« conegut de tothom. Envihi
* ?^Y^ V^^^ cosa.—A. B.: ¡Y dali ab las matenidticas.' 
—J. V . ^article té massa carácter personal.

Imprempta DE Mariân Galve, AviÑó, 18

II^ Estmaos
’’“^^oi/eefes

dftistiefismm« swa»
Imitació a bronze, mi- 

deix 125 cent, ait per 86 
d'ample.

Se troba de vendad 
S'ait? Parés, Petritxol, 6. 
Fayana Catalá, Corts, 289. 
Calaina y Salvat, Passeig 
de Gracia, 90; y en los ta
ilers de la casa: Passeig 
de Gracia, 83, baixos.

*^ WM<W^M«W***«*«

ílílílÍTllT *******'********************'*******'^^^
WU R 1 . H A D T A ^^^fffOA DE LL/BRES RA TLLA TS ¥ TRESALLS DE IMPREMPTA
^ ¿ ® * **° tola mena de tvebaUs eam ero tale a bons ppaua

^Moffieb a Baixeda de Cervantes, 3.-Prop del Bolsi
«leí Doctor Robert, «Je SO enys. d’alsada a 25 peasetas
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—Digale usté á Su Excelencia 
que no existe Embajador 
que por seis reales diarios 
se vea tratao mejor.

—Ya sé que son personajes; 
váyase us-ed descansado. 
—/Es muy bajito el tal piso? 
_ A una vara... del tejado.

—A ver, pues, si te compones 
romo nos manda la Ley, . 
que no hay que olvidar. Simona, 
que una moza es para un Key.

•Como limpio Í® asegur 
SS-Ssí-


